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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 04 Chwefror 2026 yn Neuadd Goffa Llanrhystud

Minutes of the meeting held 04 February 2026 in Llanrhystud Memorial Hall

Presennol | Present:

Glyn DAVIES (GD), Cyng. Gwyn W. EVANS (GE), John EVANS (JE), Meinir Evans (ME), Gareth FLYNN (GF),
Charles GREEN (Cadeirydd | Chair), Gwyn JONES (GJ), Morris JONES (MJ), Donald MORGAN (DM), lestyn

TUDUR-JONES (ITJ).

Eifion ROBINSON (Clerc | Clerk).

Ymddiheuriadau | Apologies:

Dim | None.

Datgan diddordeb | Declaration of interest:

Datganiwyd diddordeb gan ME yn apeliadau Y Ddolen a Merched y Wawr, GF yn apél Cylch Meithrin
Glan y Mor; fe adawon yr ystafell yn ystod y trafodaethau perthnasol | Declarations of interest were
made by ME in appeals by Y Ddolen and Merched y Wawr, GF in the appeal by Cylch Meithrin Glan y
Moér; they vacated the room during the relevant discussions.

Cofnodion | Minutes:

Ni chymeradwywyd cofnodion y cyfarfod a gynhelir ar 07 lonawr 2026 oherwydd roedd angen
cywiriadau. Llofnodwyd cofnodion cyfarfod 03 Rhagfyr 2025.
The minutes of the meeting held on 07 January 2026 were not approved as they required corrections.
Minutes of the meeting of 03 December 2025 were signed.

Materion agored a gweithredoedd yn dilyn y cyfarfod blaenorol | Open matters and actions from the previous

meeting:

# Disgrifiad | Description

Diweddariad | Update

Gweithred | Action

01 Cynnal Cae Ceredig | Cae

Ceredig Maintenance.

Clerc: mae’r hysbysiad swydd yny
Ddolen ar hyn o bryd.

ME: byddai gwerth cael y gwybodaeth

ar dudalen Facebook y gymuned hefyd.

Clerk: the job advert is currently in Y
Ddolen.

ME: it would be worth showing the
information on the community
Facebook page as well.

Clerc: i roi dolen ar dudalen
Facebook y gymuned i'r
gwybodaeth am y swydd ary
wefan.

Clerk: to put a link on the
community Facebook page to
the information on the website
regarding the job.

02 Arwydd Cae Ceredig | Sign

for Cae Ceredig.

Clerc: wedi siarad gyda Y.Kolczak ac yn
aros i gael dyfynbris am y gwaith.

Clerk: has spoken with Y.Kolczak and
waiting to receive quotation for the
work.

Clerc: i ddiweddaru ar unrhyw
gynnydd yn y cyfarfod nesaf.

Clerk: to update on progress in
the next meeting.

03 Tynnu’r camfa oddi ary
llwybr cyhoeddus |

Clerc: wedi siarad gyda’r tirfeddiannwr
ac yn aros i glywed nol gyda’i
penderfyniad.

Clerc: i ddiweddaru ar unrhyw
gynnydd yn y cyfarfod nesaf.




# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action
Removal of the stile from Clerk: has spoken with the landowner Clerk: to update on progress in
the public footpath. and is waiting to hear back with his the next meeting.

decision.

04 Matthew Roebuck (CSC | Clerc: wedi siarad gyda A.Davies ynglyn | Clerc: i gysylltu a Playsafety i
CCC): Grant Chwarae ag aseswyr meysydd chwarae lleol; drefnu asesiad gosod offer
Cyfalaf Ceredigion 2025 | mae’n awgrymu defnyddio Playsafety. newydd.

Ceredigion Capital Play Clerk: has spoken with A.Davies Clerk: to contact Playsafety to
Grant 2025. regarding local playground assessors; arrange new equipment
he recommends using Playsafety. installation assessment.
05

Parcio yny gymuned | Clerc: llythyron wedi’u anfon at
Parking in the community. | unigolion awgrymwyd mewn

ymateb hyd yn hyn.

Clerk: letters have been sent to the
individuals identified in previous

received.

cyfarfodydd cynharach, ond does dim

meetings, but no response has yet been

Clerc: i ddiweddaru ar unrhyw
gynnydd yn y cyfarfod nesaf.

Clerk: to update on progress in
the next meeting.

6.

Cynllunio | Planning

#

Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

Dim ceisiadau cynllunio | No planning applications.

7.

Gohebiaeth / Correspondence

#

Disgrifiad | Description

Penderfyniad | Decision

Er gwybodaeth yn unig | For information only

01

11/01/26 — Preswylydd | Resident.

Teiars wedi cael eu tipio’n anghyfreithlon | Tyre fly tipping.

Ni dderbyniwyd unrhyw gyswllt pellach ers anfon yr adroddiad at
y Tim Diogelu'r Amgylchedd drwy CLIC. Mae'r preswylydd hefyd
wedi bod mewn cysylltiad 8 NRW, ond mae'r teiars yn parhau lle
cawsant eu dympio.

No further contact received since report was sent to
Environmental Protection Team via CLIC. Resident has also been
in touch with NRW, but the tyres remain where they were
dumped.

GE: i edrcyh mewn i'r sefylifa o
fewn CSC.

GE: to look into the situation within
CCC.

02

12/01/26 —CSC | ccC
Cau Ffordd Dros Dro | Temporary Road Closure: BA337 & C1127
Llanrhystud

[Cyfnod/Phase 1: 09/02/2026-13/02/2026, 18:00-05:00
Cyfnod/Phase 2: 16/02/2026-20/02/2026, 07:30-18:00].

Clerc: i hysbysu ar y wefan.
Clerk: to post on the website.

03

26/01/26 — CSC | ccC

Cau Ffordd Dros Dro | Temporary Road Closure: BA577A Pennant,
Llanon [23/02/2026 09:30-15:30].

Clerc: i hysbysu ar y wefan.

Clerk: to post on the website.




# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision
27/01/26 — Chris Jones (Studio). Clerc: i hysbysu ar y wefan.

04 Llunio Lle - Prosiect Creu Lleoedd Ceredigion / Shaping Place - Clerk: to post on the website.
Ceredigion Placemaking Project.

05 26/01/26 — Hayley Mills (BBC Cymru | BBC Wales) Clerc: i hysbysu ar y wefan.
Walescast: Your Voice | Shows and tours. Clerk: to post on the website.

06

29/01/26 — Anwen Rosser (CSC | CCC)

Helpwch siapio dyfodol twristiaeth feicio yng Ngheredigion / Help

shape the future of cycling tourism in Ceredigion.

Clerc: i hysbysu ar y wefan.
Clerk: to post on the website.

Apeliadau | Appeals

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision
01 08/01/26 — Sarah Johnson (Gweithdy HUTS | HUTS Cyngor: cytunwyd (10 o blaid — 0 yn erbyn)
Workshop). ddim i wneud rhodd ar yr achlysur yma.
Apél am gefnogaeth ariannol | Appeal for financial Council: agreed (10 for - 0 against) that no
support. donation would be made on this occasion.
02 20/01/26 — Delyth Evans (Merched y Wawr Cylch Wyre). | Cyngor: cytunwyd (9 o blaid — 0 yn erbyn) i
Apél am gefnogaeth ariannol | Appeal for financial wneud rhodd o £100.
support. Council: agreed (9 for - 0 against) to make a
donation of £100.
03 21/01/26 — Pwyllgor Cylch Meithrin Glan y Mér Cyngor: cytunwyd (9 o blaid — 0 yn erbyn) i
Apél am gefnogaeth ariannol | Appeal for financial wneud rhodd o £150.
support. Council: agreed (9 for - 0 against) to make a
donation of £150.
04 Eisteddfod Rhyngwladol Llangollen | Liangollen Cyngor: cytunwyd (10 o blaid — 0 yn erbyn)
International Eisteddfod ddim i wneud rhodd ar yr achlysur yma.
Council: agreed (10 for - 0 against) that no
donation would be made on this occasion.
05 RAY Ceredigion Cyngor: cytunwyd (10 o blaid — 0 yn erbyn) i
wneud rhodd o £250.
Council: agreed (10 for - 0 against) to make
a donation of £250.
06 Cymdeithas Cymuned Llanddeiniol - Rhoddwyd £100 ym mis Tachwedd.
Tan Gwyllt Llanddeiniol a Parti Nadolig Plant. £100 donation made in November.
Llanddeiniol Community Association - Llanddeiniol
Fireworks and Childrens Christmas Party.
07 Ambiwlans Awyr Cymru - Apél Cyngor Cymunedol 2025. | cyngor: cytunwyd (10 o blaid — 0 yn erbyn) i
Wales Air Ambulance - Community Council Appeal 2025. | wneud rhodd o £250.
Council: agreed (10 for - 0 against) to make
a donation of £250.
08 CFfl Llanddeiniol - Apél am gefnogaeth ariannol i

gynorthwyo gyda chostau cynnal y clwb.

Llanddeiniol YFC - Appeal for financial support to assist
with the running costs of the club.

Cyngor: cytunwyd (9 o blaid — 0 yn erbyn) i
wneud rhodd o £100.

Council: agreed (9 for - 0 against) to make a
donation of £100.




# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

09 Y Ddolen. Cyngor: cytunwyd (9 o blaid — 0 yn erbyn) i
wneud rhodd o £100.

Council: agreed (9 for - 0 against) to make a
donation of £100.

10 Beiciau Gwaed Cymru | Blood Bikes Wales. Cyngor: cytunwyd (7 o blaid — 3 yn erbyn) i
wneud rhodd o £50.

Council: agreed (7 for - 3 against) to make a
donation of £50.

11 Royal British Legion Prynwyd pabis ar gyfer goleuadau stryd am
£50 ym mis Hydref.

£50 spent on poppies for streetlights in
October.

9. Cyfrifon | Accounts
I.  Balansau banc amy cyfnod 25.01.2026 | Bank balances for the period 25.01.2026:

Cyf. Cyfredol | Current Acc. 40-08-09; 70649244 f 16,283.27
Cyf. Cynilo | Savings Acc. 40-08-09; 81355120 £5,126.64
Cyfanswm cyfredol | Current total £ 21,409.91

Il. Taliadau wedi’u cymeradwyo | Payments approved:

1 E.Robinson (Cyflog lonawr | Salary January) £241.20
2 H.Daves (Cyfieithu lonawr | Interpretation January) £65.40
3 Merched y Wawr Cylch Wyre (eitem 8.02 | item 8.02) £100.00
4 Pwyllgor Cylch Meithrin Glan y Mér (eitem 8.03 | item 8.03) £150.00
5 RAY Ceredigion (eitem 8.05 | item 8.05) £250.00
6 Ambiwlans Awyr Cymru (eitem 8.07) | Wales Air Ambulance (item £250.00
8.07)
7 CFfl Llanddeiniol (eitem 8.08) | Llanddeiniol YFC (item 8.08) £100.00
8 Y Ddolen (eitem 8.09 | item 8.09) £100.00
Beiciau Gwaed Cymru (eitem 8.10) | Blood Bikes Wales (item 8.10) £50.00

10. Materion a godwyd gan y gymuned | Matters raised by the community.

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

01 Preswylydd: problemau yn ail-godi gyda draeniau ar hyd y B4337 — | Clerc: i ddrafftio llythyr i'w danfon
er eu bod nhw wedi’u clirio yn ddiweddar, roedd carthffosiaeth yn | at CSC a DWr Cymru i’'w annog i

codi eto tra bod glaw trwm. Oes modd i’r cyngor cymuned roi ddod at graidd y broblem a dod o
rhywfaint o bwysau ar yr awdurdodau i gymryd camau i ddelio a hyd i ateb parhaol.

ffynhonnell y broblem. Clerk: to draft a letter to be sent to
GE: wedi bod yn siarad gyda Rh.LIwyd (Swyddog y Cyngor) yn CCC and Welsh Water to encourage
ddiweddar a dwedodd bod na ddau system o bibellau ac mae’n them to get to the core of the issue

dibynnu ym mha system mae’r broblem ynghylch pwy sy’n gyfrifol | and find a permanent resolution.
— CSC neu DWr Cymru.

ME: mae problemau wedi bod cyn Nadolig gyda’r system
carthffosiaeth yn Pentre Isaf hefyd.

Resident: issues are reoccurring with the drains along the B4337 —
despite clearing them recently, there was sewage rising out during




Disgrifiad | Description

Penderfyniad | Decision

heavy rains. Is it possible for the community council to put some
pressure on the authorities to take steps to deal with the source of
the problem.

GE: has been speaking with Rh.LIwyd (Council Officer) recently and
he said there are two systems of pipes there and it depends in
which system the fault is as to who is responsible — CCC or Welsh
Water.

ME: before Christmas there were issues with the sewage system in
Pentre Isaf as well.

02

Preswylydd: mae nifer o dimau pél-droed ieuenctid wedi’u sefydlu
yn Llanon erbyn hyn ac mae angen edrych am gaeau chwarae
ychwanegol; a fyddai defnydd o gae chwarae Llanrhystud yn gallu
cael ei ystyried ar gyfer tymor nesaf?

Resident: a number of youth football teams have now been
established in Llanon and it is necessary to look for additional
playing fields; could use of the Llanrhystud playing field be
considered for next season?

Cyngor: dim gwrthwyneb i’'r syniad
ond angen mwy o fanylion.
Council: no objection to the idea
but would require more details.

03

Preswylydd: rhoddir gwybod i'r cyngor bod y cais cynllunio ar gyfer
y cae gery Black wedi cael ei dynnu.

Resident: the council are informed that the planning application for
the field next to the Black has been pulled.

Nodwyd.
Noted.

04

Preswylydd: mae cyflwr Stryd yr Eglwys yn wael gyda nifer fawr o
dyllau mawr ynddo — mae’n beryglus i’'w gerdded yn y tywyllwch.

Resident: the condition of Church Street is poor with numerous
large pot-holes — it is dangerous to walk it at night.

Clerc: i hysbysu CSC trwy CLIC am
gyflwr gwael yr heol.

Clerk: to notify CCC via CLIC
regarding the poor condition of the
road.

05

Preswylydd: beth digwyddodd i'r swm fawr o arian (£7-10 mil)
rhoddwyd i'r Neuadd Goffa blynyddoedd yn 61 — nid yw i weld bod
unrhyw beth wedi’i newid ar yr adeilad.

Clerc: ar wahan i'r £2,000 a roddwyd yn 2021, nid oes swm fawr
arall wedi’i rhoid i’r Neuadd Goffa ers 2019.

Resident: what happened to the large sum of money (£7-10 k) that
was donated to the Memorial Hall years ago — it doesn’t look like
any changes have happened to the building.

Clerk: apart from the £2,000 donation made in 2021, no other large
sum was donated to the Memorial Hall since 2019.

Clerc: i edrych i fewn i'r rhoddion a
whnaed cyn 2019.

Clerk: to look into donations made
prior to 2019.




11. Unrhyw fusnes arall (UFA) | Any other business (AOB)

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision
01 GE: mae yna rai postiadau ar dudalen Facebook y | Cyngor: cydnabyddir bod gan bobl hawl i gael barn,
gymuned sy'n lledaenu honiadau ffug am Gyngor | ond gellir ystyried rhai sylwadau yn enllibus. Teimlir
Cymuned Llanrhystud. bod angen ymateb; fodd bynnag, dylid cael cyngor
GE: there have been some posts on the cyfreithiol yn gyntaf.
community Facebook page that are spreading Clerc: i ofyn cyngor gan OVW ynghylch y sefyllfa.
false c{aims about Llanrhystud Community Council: it is recognised that people are entitled to
Council. have opinions, but some comments may be
considered libellous. It is felt a response is required;
however, legal advice should first be sought.
Clerk: to seek advice from OVW regarding the
situation.
02 ME: dylid cyhoeddi cynlluniau ar gyfer Clerc: i gyhoeddi’r cynlluniau gwaith ac ariannu ar y
adnewyddu'r maes chwarae, fel bod trigolionyn | wefan.
ymwybodol o'r hyn a fydd yn digwydd. Clerk: to publish plans of work and financing on the
GF: dylid hefyd dangos y cynllun ariannu hefyd. website.
ME: plans for refurbishment of playground should
be made public, so that residents are aware of
what will happen.
GF: the financing plan should also be published.
03

GJ: mae yna broblem gwaddod ar y cae chwarae.
GJ: there is a mole problem on the playing field.

GE: i gysylltu ag unigolyn sydd yn gallu delio gyda’r
problem er mwyn cael pris am y gwaith.

GE: to contact an individual that is able to deal with
this issue to enquire about pricing for the work.

Cyfarfod nesaf ar 04 Mawrth 2026 yn Neuadd Goffa Llanrhystud am 7.30 yh.
Next meeting on 04 March 2026 in Llanrhystud Memorial Hall at 7.30 pm.

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg | Correspondence welcomed in Welsh and English.

Llofnod y cadeirydd | Chairpersons signature:

Dyddiad | Date:




